
  

 
 

PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. ST-         
VP-52/MULT22 

Pirkimo Nr. 591047 
 

2022 m. gegužės      d. 
Vilnius 

 
 Nacionalinė visuomenės sveikatos priežiūros laboratorija, įstaigos kodas 195551983 (toliau – 
Pirkėjas), atstovaujama direktoriaus pavaduotojos, laikinai atliekančios direktoriaus funkcijas Rositos 
Marijos Balčienės, veikiančios pagal įstaigos nuostatus, ir UAB „Multilabo“, įmonės kodas 302325611 
(toliau – Pardavėjas), atstovaujama direktorės Miglės Natkaitės, veikiančios pagal įmonės įstatus, toliau 
Pirkėjas ir Pardavėjas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią viešojo pirkimo 
– pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 
 

Sutarties objektas 
 

1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais parduoti pristatant Pirkėjui 
pirkimo reikalavimus atitinkančias prekes (toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja jas priimti ir 
atsiskaityti su Pardavėju Sutartyje nustatyta tvarka.  

2. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių (prekė nebegaminama arba nebeparduodama 
rinkoje) Pardavėjas negali pristatyti Sutartyje nurodytų prekių, abiem sutarties Šalims raštu išreiškus 
sutikimą bei Pardavėjui pristačius gamintojo pažymą apie nebegaminamą arba nebeparduodamą rinkoje 
prekę, Pardavėjas gali pristatyti kitas Prekes su sąlyga, kad naujos Prekės atitiks pirkimo dokumentuose 
ir Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus ir bus pristatomos už tą pačią arba 
nedidesnę kainą. 

 
Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos 

 
3. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos 2017 m. birželio 28 d. 

Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo 
metodikos patvirtinimo“ (toliau – Metodika), 10.4 punktu, Sutartyje naudojamas fiksuoto įkainio su 
peržiūra Sutarties kainos apskaičiavimo būdas. 

3.1. Sutarties kaina yra: 
3.1.1. Maksimali 5 pirkimo objekto dalies kaina (jei taikoma): 52 555,20 Eur (penkiasdešimt 

du tūkstančiai penki šimtai penkiasdešimt penki eurai 20 ct.) be PVM; 
55 505,52 Eur (penkiasdešimt penki tūkstančiai penki šimtai penki eurai 52 ct.) su PVM; 
PVM sudaro 2950,32 Eur (du tūkstančiai devyni šimtai penkiasdešimt eurų 32 ct.). 

3.2. Pasikeitus testavimo apimtims ir esant mažesniam prekių poreikiui, Pirkėjas pasilieka 
teisę neišpirkti maksimalaus prekių kiekio. 

4. Į Sutarties įkainius/kainą yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Pardavėjo išlaidos, būtinos 
Sutarties įvykdymui (prekių pristatymo, e. sąskaitos pateikimo ir pan.). 

5. Sutartyje nustatyta Prekių įkainiai/kaina per visą Sutarties galiojimo laikotarpį nebus keičiama 
(nei pasikeitus kainų lygiui, nei mokesčiams, išskyrus PVM tarifo pasikeitimą. Jeigu Sutarties vykdymo 
metu pasikeičia (padidėja arba sumažėja) PVM tarifas, kaina atitinkamai didinama arba mažinama. 
Perskaičiavimas įforminamas Sutarties pakeitimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
Perskaičiuota kaina taikoma už tą Sutarties įsipareigojimų dalį, už kurią PVM sąskaita faktūra išrašoma 
galiojant naujam PVM. Jeigu kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM 
inicijuoja Pardavėjas, jis turi raštu kreiptis į Pirkėją ir pateikti konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio 
PVM įtakos kainai. Pirkėjas taip pat turi teisę inicijuoti kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio PVM. Su 
Pardavėju atsiskaitoma per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos – faktūros už Pirkėjui 



  

perduotas tinkamas, atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus Prekes gavimo dienos. Atsiskaitoma 
eurais, mokėjimo pavedimu į Pardavėjo Sutartyje nurodytą sąskaitą. Mokėjimas laikomas įvykdytu, kai 
atliktas jo apmokėjimo pervedimas iš Pirkėjo sąskaitos.  

6. Vykdant Sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos 
faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. 
spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių 
sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos 
tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios 
elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 
priemonėmis. Jeigu Tiekėjas nepateikia sąskaitos, Pirkėjas turi teisę neatlikti mokėjimo. 
 

Šalių įsipareigojimai 
 

7. Pardavėjas įsipareigoja: 
7.1. tiekti kokybiškas ir Sutartį bei pirkimo sąlygas atitinkančias Prekes Sutartyje nustatytomis 

sąlygomis ir terminais, prisiimti prekių žuvimo ar sugedimo riziką iki prekių pristatymo momento; 
7.2. per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo užsakymo (Sutarties 2 priedas) pateikimo prekes 

pristatyti į Pirkėjo sandėlį adresu Žolyno g. 36, Vilnius, tel. +370 5 210 5491. Prekių pristatymo laikas: 
I-IV 7.30 - 16.15 val., V 7.30 - 15.00 val. Pietų pertrauka 11.30 – 12.00 val.; 

7.3. užtikrinti, kad prekių galiojimo laikas būtų ne trumpesnis kaip nurodyta Sutarties 1 priede. 
Garantija negalioja, jei Pardavėjas nustato, kad prekių defektai ar trūkumai garantiniu laikotarpiu atsirado 
dėl Pirkėjo kaltės (tyčios ar neatsargumo), taip pat jei prekės sugedo ar žuvo dėl trečiųjų asmenų kaltės 
ar nenugalimos jėgos. Nustatyti, ar prekių trūkumai atsirado dėl Pardavėjo ar gamintojo kaltės, šalys gali 
kviestis nepriklausomus ekspertus; 

7.4. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo 
darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui ar trečiajai šaliai nuostolių atlyginimą, jei 
Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaiko teisės aktų nustatytų reikalavimų; 

7.5. tinkamai supakuoti prekes ir įpareigoti prekes pristatantį darbuotoją užtikrinti prekių 
pristatymą į nurodytą vietą laikantis reikiamo temperatūros režimo, jei jis būtinas. Prekių pakuotė turi 
būti nepažeista. Prekės turi būti pristatomos su nurodytais galiojimo terminais ir su visa būtina 
dokumentacija, įskaitant prekių naudojimo instrukciją lietuvių ir (arba) anglų kalbomis; 

7.6. garantuoti, kad prekės nuosavybės teise priklauso Pardavėjui, nėra ginčo objektas teismo ar 
ne teismo procesuose, nėra įkeistos, nėra uždėtas areštas ar kitaip apribotas disponavimas prekėmis, 
o taip pat, kad tretieji asmenys neturi jokių teisių į prekes; 

7.8. nedelsiant informuoti Pirkėją, jei turi finansinių sutrikimų, dėl kurių gali sutrikti šioje Sutartyje 
numatytų prekių pristatymas. 

 
8. Pirkėjas įsipareigoja: 
8.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas prekes, jeigu jos atitinka šioje Sutartyje prekėms taikomus 

kokybės ir kitus reikalavimus; 
8.2. apmokėti Pardavėjui už laiku pristatytas kokybiškas prekes Sutartyje nustatyta tvarka ir 

terminais. 
 

Kokybė ir garantijos 
 

9. Pardavėjas garantuoja, kad parduodamos prekės yra naujos, jų kokybė atitinka keliamas 
technines sąlygas, galiojančius standartus ar kitus norminius aktus, gamintojo nustatytas transportavimo 
ir saugojimo sąlygas. 

10. Prieš priimdamas Prekes, Pirkėjas (jo įgaliotas asmuo) įsipareigoja patikrinti jų kiekį, kokybę 
ir komplektiškumą, o jeigu neįmanoma patikrinti priėmimo metu, patikrinti jas priėmus. Pirkėjas, 
pastebėjęs Prekių kiekio, kokybės ir (arba) komplektiškumo trūkumus, turi teisę nustatyti Pardavėjui 



  

terminą, per kurį Pardavėjas privalo: iš priėmimo vietos išgabenti Prekes, kurios neatitinka Sutarties 
reikalavimų; pakeisti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes tinkamomis Prekėmis; Pardavėjo 
sąskaita ištaisyti nurodytus defektus ar pristatyti trūkstamas Prekes. 

11. Nekokybiškos prekės ar prekės neatitinkančios techninės specifikacijos turi būti pakeistos 
kokybiškomis Pardavėjo sąskaita ir sąnaudomis 3 (trijų) kalendorinių dienų laikotarpyje, skaičiuojant 
nuo pranešimo apie nekokybiškas prekes Pardavėjui išsiuntimo dienos. Jei Pardavėjas negali pakeisti 
nekokybiškų prekių kokybiškomis, jis privalo grąžinti už nekokybiškas prekes gautas lėšas. 
 

Šalių atsakomybė 
 

12. Šalys atsako už tinkamą šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymą Lietuvos Respublikos 
teisės aktų nustatyta tvarka. 

13. Pirkėjui Sutartyje nustatytais terminais neatsiskaičius už prekes, Pardavėjas gali reikalauti 
sumokėti 0,02 procentų dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtos sumos 
iki visiško įsiskolinimo sumokėjimo dienos. 

14. Pardavėjui Sutartyje nustatytais terminais vėluojant pristatyti prekes, Pirkėjas gali reikalauti 
sumokėti 0,02 procentų dydžio delspinigius nuo laiku nepristatytų prekių vertės už kiekvieną uždelstą 
dieną iki prekių pristatymo dienos. 

15.  Prekių apskritai nepristačius, atsisakius jas pristatyti arba pristačius nekokybiškas ir per 
Pirkėjo nurodytą laiką nepakeitus jų tinkamomis, Pirkėjas gali reikalauti Pardavėjo sumokėti baudą lygią 
20 (dvidešimt) procentų nepristatytų prekių vertės bei atlyginti Pirkėjui dėl to turėtus nuostolius, kurių 
nepadengia bauda. Pirkėjas netesybas gali išskaičiuoti iš jam tenkančių pagal Sutartį mokėjimų. Pirkėjas 
turi teisę pagal šią Sutartį Pardavėjui priskaičiuotas baudas ir delspinigius išskaičiuoti iš Pardavėjui 
mokėtinų sumų, prieš tai raštu pranešęs Pardavėjui. 

16. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 
įsipareigojimus. 

 
Subtiekėjai (jeigu pasitelkiami) 

 
17. Pardavėjas gali pasitelkti subtiekėjus ___nėra___ (išvardinti subtiekėjus) tam tikrai pirkimo 

daliai įvykdyti ___nėra___ (įvardinti numatomą atlikti pirkimo dalį). Toks nurodymas nekeičia 
pagrindinio Pardavėjo atsakomybės dėl numatomos sudaryti Sutarties įvykdymo. 

18. Pardavėjas Sutarčiai įvykdyti, išskyrus Sutarties 19 punkte numatytą atvejį, turi pasitelkti 
tik tuos subtiekėjus, kurie numatyti Pardavėjo pasiūlyme. Be išankstinio Pirkėjo sutikimo Pardavėjas 
negali sudaryti subtiekimo sutarties ir pakeisti Pardavėjo pasiūlyme nurodytų subtiekėjų. 

19. Sutarties vykdymo metu, kai subtiekėjai netinkamai vykdo arba atsisako vykdyti 
įsipareigojimus Pardavėjui, taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų 
Pardavėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, 
inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų 
analogiškų procedūrų, Pardavėjas, gavęs išankstinį Pirkėjo sutikimą, gali pakeisti subtiekėjus. Apie 
subtiekėjų keitimą Pardavėjas turi iš anksto raštu informuoti Pirkėją, nurodydamas subtiekėjų pakeitimo 
pasitelkimo priežastis, būsimus subtiekėjus ir pateikti jų atitikimą pirkimo sąlygose nustatytiems 
kvalifikacijos reikalavimams pagrindžiančius dokumentus. Naujai pasitelkiami subtiekėjai turi atitikti 
visus subtiekėjams pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacinius reikalavimus (jeigu tokie buvo keliami). 
Pirkėjui sutikus, subtiekėjų keitimas įforminamas abiejų Sutarties Šalių pasirašomu susitarimu. Šis 
susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

20. Jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad subtiekėjas yra nekompetentingas vykdyti nustatytas 
pareigas, Pirkėjas gali reikalauti, kad Pardavėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją 
reikalavimus atitinkančiu subtiekėju, arba reikalauti, kad Pardavėjas pats vykdytų subtiekėjui perduotus 
sutartinius įsipareigojimus. 

21.  Galimas Pirkėjo tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėjais (jei subtiekėjas nori pasinaudoti 
tokia galimybe): 



  

21.1. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos apie tuo metu Pardavėjui 
žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus gavimo, raštu informuoja 
subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę; 

21.2. Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi pateikti raštu 
prašymą Pirkėjui; 

21.3. Jei subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma 
trišalė sutartis tarp Pirkėjo, pirkimo Sutartį sudariusio Pardavėjo ir jo subtiekėjo; 

21.4. Pirkėjas už laiku pristatytas kokybiškas prekes subtiekėjui atsiskaito mokestiniu pavedimu į 
subtiekėjo nurodytą banko sąskaitą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros 
per „E. sąskaita“ sistemą gavimo dienos. Mokėjimai atliekami eurais. 

 
Nenugalima jėga (Force Majeure) 

 
22. Force Majeure sąlygos taikomos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis „Atleidimo nuo atsakomybės dėl nenugalimos 
jėgos (Force Majeure) aplinkybėmis“ taisyklėmis. 

23. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės dėl dalinio arba visiško Sutarties įsipareigojimų 
nevykdymo, jeigu tai atsitiko dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. 

24. Sutarties Šalis turi nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas raštu pranešti 
kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, dėl kurių Sutarties ar jos dalies įvykdymas 
gali pasunkėti ar tapti neįmanomas, atsiradimą. 

25. Laiku nepranešusi įsipareigojimų nevykdanti Šalis, lieka atsakinga už nuostolių, kurių 
priešingu atveju būtų išvengta, atlyginimą. 
 

Sutarties keitimo ir nutraukimo tvarka 
 

26. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo 
procedūros, kai yra bent vienas iš atvejų, nurodytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau 
– Viešųjų pirkimų įstatymas arba VPĮ) 89 straipsnio 1 ir 2 dalyse. 

27. Jeigu pirkimo Sutarties pakeitimas atliekamas kitais negu apibrėžti VPĮ 89 straipsnio 1 ir 2 
dalyse atvejais, tokiam pakeitimui atlikti turi būti atliekama nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ 
reikalavimus. 

28. Sutartis gali būti nutraukta: 
28.1. Šaliai nevykdant šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų, jeigu prieš tai buvo kitos Šalies 

apie tai įspėta raštu ir neištaisė dėl Sutarties nevykdymo susidariusių trūkumų per 15 (penkiolika) 
kalendorinių dienų nuo atitinkamo įspėjimo gavimo dienos; 

28.2. vienai Šalių tapus nemokia arba iškėlus jai bankroto bylą; 
28.3. vienos Šalies iniciatyva, įspėjus apie tai kitą šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 
28.4. kitais Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais. 
29. Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti pirkimo Sutartį, ar sutartį, kuria keičiama pirkimo Sutartis, 

jeigu: 
29.1. pirkimo Sutartis buvo pakeista pažeidžiant VPĮ 89 straipsnį; 
29.2. paaiškėjo, kad Pardavėjas, su kuriuo sudaryta pirkimo Sutartis, turėjo būti pašalintas iš 

pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 dalį; 
30. Jeigu Sutarties galiojimo metu dėl nuo šalių valios nepriklausančių aplinkybių neįmanoma 

įvykdyti Sutarties konkrečiai pirkimo objekto daliai, o dėl kitų pirkimo objekto dalių ji yra tinkamai 
vykdoma, tai Šalys gali nutraukti Sutarties vykdymą dėl tokios pirkimo objekto dalies, paliekant galioti 
Sutartį dėl kitų Pirkimo objekto dalių, dėl kurių sutartiniai įsipareigojimai tinkamai vykdomi (taikoma 
sudarius sutartį dėl kelių pirkimo objekto dalių). 

31. Sutartis taip pat gali būti nutraukta, nesilaikant joje nustatytų terminų, rašytiniu abiejų Šalių 
tarpusavio susitarimu. 



  

32. Šalys žino ir supranta, kad jei Sutartis bus nutraukta dėl Pardavėjo esminio Sutarties pažeidimo, 
Pirkėjas, vadovaudamasis VPĮ 91 str. 1 d., privalės viešai paskelbti apie Sutarties neįvykdymą ar 
netinkamą įvykdymą. 

33. Sutarties nutraukimas šioje Sutartyje numatytais atvejais neatleidžia Šalių nuo tinkamo 
sutartinių įsipareigojimų, buvusių iki Sutarties nutraukimo, įvykdymo. 

 
Konfidencialumas 

 
34. Ši Sutartis, galimi pakeitimai ir jos priedai viešinami Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka, 

išskyrus informaciją, kuri pažymėta, kaip konfidenciali. 
 

Sutarties galiojimas 
 

35. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja 24 (dvidešimt keturis) mėnesius. Sutartis 
abipusiu šalių susitarimu gali būti pratęsiama 1 (vieną) kartą ne ilgesniam kaip 12 (dvylikos) mėnesių 
laikotarpiui. 

36. Šalys sutaria, kad iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, lieka galioti Sutarties 
sąlygos, susijusios su atsiskaitymais, nuostolių, baudų, delspinigių mokėjimu ir ginčų sprendimo tvarka. 

37. Visi šios Sutarties sąlygų pakeitimai ir papildymai galioja tik tuo atveju, jei jie yra įforminami 
raštu ir pasirašyti abiejų Šalių. Sutarties priedai įsigalioja nuo jų pasirašymo, jei nenurodyta vėlesnė 
įsigaliojimo data. 

Kitos nuostatos 
 

38. Sutartis yra sudaryta vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. Sutartis ir atskiros jos 
nuostatos turi būti aiškinamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. 
 39. Ginčai, kylantys dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami derybų būdu. Nepavykus išspręsti 
ginčo derybų būdu, jis sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 
 40. Sutarties dokumentais yra pati Sutartis ir jos priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis. Ant 
visų Sutarties dokumentų turi būti Pardavėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų parašai. 
 41. Pardavėjo Konkursui pateiktas pasiūlymas ir kiti pirkimo dokumentai yra laikomi neatskiriama 
šios Sutarties dalimi ir gali būti naudojami aiškinant Sutarties sąlygas. 
 42. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po 
vieną kiekvienai Šaliai. 
 43. Už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys: 
 43.1. Pirkėjo atstovas - Klinikinių tyrimų skyriaus vedėjas Algirdas Griškevičius, 8 671 80340, 
algirdas.griskevicius@nvspl.lt; 
 43.2 Pardavėjo atstovas - vadybininkas Mantas Baliukynas, tel. +370 5 250 0291, info@multilab.lt 
 44. Pirkėjo įgaliotas asmuo, atsakingas už sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies Planavimo ir viešųjų pirkimų skyriaus 
vyriausioji specialistė Inga Jasinskienė. 
 
 PRIEDAI: 
 1 priedas. Reagentų ir priemonių, skirtų klinikinių tyrimų atlikimui, pirkimas (AK-7/2022), 
techninė specifikacija, 5 lapai. 

2 priedas. Reagentų ir priemonių, skirtų klinikinių tyrimų atlikimui, pirkimas (AK-7/2022), 
užsakymas, 1 lapas. 
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2022-05-           sutarties Nr. ST- 
VP-52/MULT22 

1 priedas  
 

REAGENTŲ IR PRIEMONIŲ, SKIRTŲ KLINIKINIŲ TYRIMŲ ATLIKIMUI, PIRKIMAS (AK-7/2022) 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

5 pirkimo dalis. Reagentai ir priemonės, per kraują plintančių infekcijų žymenų imunofermentiniams (IFA) tyrimamas atlikti   

APRAŠYMAS: Reagentai ir priemonės, per kraują plintančių infekcijų žymenų imunofermentiniams (IFA) tyrimamas atlikti su tiekėjo panaudos būdu siūloma automatinių analizatorių sistema. 
Pasiūlymą teikti visai pirkimo daliai. 
           

Pirkimo 
objekto 
dalies 

Nr. 

Tyrimų ir reagentų, 
eksploatacinių medžiagų 

pavadinimai 
Reikalavimai 

Maksimalus 
tyrimų 
skaičius  

Reagentų ir 
ekspoloatacinių 

medžiagų 
kiekis 

(µl/ml/vnt.) 
maksimaliam 

tyrimų skaičiui  

Reagentų ir 
ekspoloatacinių 

medžiagų 
reikalingų 
vienam (1) 

tyrimui atlikti, 
kaina, EUR be 

PVM 

Reagentų ir 
ekspoloatacinių 

medžiagų 
reikalingų 
vienam (1) 

tyrimui atlikti, 
kaina, EUR su 

PVM 

PVM 
tarifas 

(%) 

Suma, 
EUR be 

PVM 

Suma, 
EUR su 
PVM  

Gamintojas, 
siūloma 
pakuotė, 
pastabos 

5. 

Reagentai ir priemonės per 
kraują plintančių   infekcijų 

žymenų imunofermentiniams 
(IFA) tyrimams automatinių 
analizatorių sistema atlikti  

                  

5.1. 
Reagentai ŽIV1/2 Ak/Ag 

tyrimams kraujyje 

Reagentai ŽIV1/2 
antikūnų/p24antigeno 

nustatymui ELISA (IFA) 
metodu. Vienoje 

pakuotėje ne mažiau 
kaip po 480 testų. Visos 
tyrimo inkubacijos turi 

būti atliekamos 
stabilioje, 37°C 
temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 
jei toks reikalingas, ne 

daugiau 5 šulinėlių. 
Pateikti kitas reikalingas 

priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

12000 - 1,3500 1,4175 5 16200,00 17010,00 - 

5.1.1. 
Murex ŽIV1/2 Ak/Ag nustatymo 

rinkinys, 480 testų 
  - 28 rink. - - - - - 

DiaSorin, 1 rink. 
(480 testų) 



  

5.1.2. Antgaliai analizatoriai, 300 µL   - 75 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.1.3. 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
  - 3 pak.  - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.1.4. 
Stabdymo (STOP) tirpalas, 60 

ml 
  - 12 vnt. - - - - - 

DiasSorin, 1 vnt. 
(60 ml) 

5.1.5. Validacijos rinkinys   - 3 pak. - - - - - Bio-rad, pak. 

5.2. 
Reagentai ŽIV1/2 Ak 

tyrimams kraujyje  (rinkiniai 
ne daugiau kaip po 96 testus) 

Reagentai ŽIV1/2 
antikūnų nustatymui 

ELISA (IFA) metodu. 
Rinkiniai ne daugiau 

kaip po 96 testus. Visos 
tyrimo inkubacijos turi 

būti atliekamos 
stabilioje, 37°C 
temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 
jei toks reikalingas, ne 

daugiau 5 šulinėlių. 
Pateikti kitas reikalingas 

priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

480 - 3,1200 3,2760 5 1497,60 1572,48 - 

5.2.1. 
Murex ŽIV1/2 Ak nustatymo 

rinkinys, 96 testai 
  - 11 rink. - - - - - 

DiaSorin, 1 rink. 
(96 testai) 

5.2.2. Antgaliai analizatoriai, 300 µL   - 9 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.2.3. 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
  - 3 pak.  - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.2.4. 
Stabdymo (STOP) tirpalas, 60 

ml 
  - 1 vnt. - - - - - 

DiasSorin, 1 vnt. 
(60 ml) 

5.2.5. Validacijos rinkinys   - 1 pak. - - - - - Bio-rad, pak. 

5.3. 
Reagentai a-HCV tyrimams 

kraujyje 

Reagentai Hepatito C 
antikūnų nustatymui 

ELISA (IFA) metodu. 
Vienoje pakuotėje ne 
mažiau kaip po 480 
testų. Visos tyrimo 
inkubacijos turi būti 
atliekamos stabilioje, 
37°C temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 

9600 - 2,2300 2,3415 5 21408,00 22478,40 - 



  

jei toks reikalingas, ne 
daugiau 3 šulinėlių. 

Pateikti kitas reikalingas 
priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

5.3.1. 
Murex Anti-HCV nustatymo 

rinkinys, 480 testų 
  - 22 rink. - - - - - 

DiaSorin, 1 rink. 
(480 testų ) 

5.3.2. Antgaliai analizatoriai, 300 µL   - 59 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.3.3. 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
  - 3 pak.  - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.3.4. 
Stabdymo (STOP) tirpalas, 60 

ml 
  - 9 vnt. - - - - - 

DiasSorin, 1 vnt. 
(60 ml) 

5.3.5. Validacijos rinkinys   - 2 pak. - - - - - Bio-rad, pak. 

5.4. 
Reagentai a-HBc tyrimams 

(rinkiniai ne daugiau kaip po 
96 testus) 

a-HBc antikūnų 
nustatymui ELISA (IFA) 

metodu. Vienoje 
pakuotėje ne daugiau 

kaip po 96 testų. Visos 
tyrimo inkubacijos turi 

būti atliekamos 
stabilioje, 37°C 
temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 
jei toks reikalingas, ne 

daugiau 4 šulinėlių. 
Pateikti kitas reikalingas 

priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

288 - 17,20 18,06 5 4953,6 5201,28 - 

5.4.1. 
Murex a-HBC nustatymo 

rinkinys, 96 testai 
  - 8 rink. - - - - - 

DiaSorin, 1 rink. 
(96 testai) 

5.4.2. Antgaliai analizatoriai, 300 µL   - 7 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.4.3. 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
  - 3 pak.  - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.4.4. 
Stabdymo (STOP) tirpalas, 60 

ml 
  - 1 vnt. - - - - - 

DiasSorin, 1 vnt. 
(60 ml) 



  

5.5. 
Reagentai HBsAg tyrimams 
(rinkiniai ne mažiau kaip po 

480 testų) 

Reagentai Hepatito B 
paviršinio antigeno 

nustatymui ELISA (IFA) 
metodu. Vienoje 

pakuotėje ne mažiau 
kaip po 480 testų. Visos 
tyrimo inkubacijos turi 

būti atliekamos 
stabilioje, 37°C 
temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 
jei toks reikalingas, ne 

daugiau 3 šulinėlių. 
Pateikti kitas reikalingas 

priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

7200 - 0,9000 0,945 5 6480,000 6804,00 - 

5.5.1. 
Murex HBsAg nustatymo 

rinkinys, 480 testų 
  - 17 rink. - - - - - 

DiaSorin, 1 rink. 
(480 testų) 

5.5.2. Antgaliai analizatoriai, 300 µL   - 46 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.5.3. 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
  - 3 pak.  - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.5.4. 
Stabdymo (STOP) tirpalas, 60 

ml 
  - 7 vnt. - - - - - 

DiasSorin, 1 vnt. 
(60 ml) 

5.5.5. Validacijos rinkinys   - 2 pak. - - - - - Bio-rad, pak. 

5.6. 
Reagentai a-HBc IgM 
tyrimams (rinkiniai ne 

daugiau kaip po 96 testus) 

a-HBc IgM antikūnų 
nustatymui ELISA (IFA) 

metodu. Vienoje 
pakuotėje ne daugiau 

kaip po 96 testų. Visos 
tyrimo inkubacijos turi 

būti atliekamos 
stabilioje, 37°C 
temperatūroje. 

Kontrolėms bei blankui, 
jei toks reikalingas, ne 

daugiau 4 šulinėlių. 
Pateikti kitas reikalingas 

priemones tyrimams 
atlikti, jei neįeina į 

rinkinius.  

288 - 7,00 8,4700 21 2016,00 
2439,36 

- 

5.6.1 
anti-HBc IgM nustatymo 

rinkinys, 96 testai 
    10 rink. - - - - - 

DiaPro, 1 pak. 
(96 testai) 



  

5.6.2 
Vienkartinė skiedimo plokštelė, 

1 ml 
    4 vnt. - - - - - 

Virion-Serion, 1 
vnt. 

5.6.3 Antgaliai analizatoriai, 300 µL     7 pak. - - - - - 
Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

5.6.4 
Antgaliai analizatoriai, 1100 

µL 
    4 pak. - - - - - 

Virion-Serion, 1 
pak. (2x96 vnt.) 

  
Bendra 5-os pirkimo objekto 

dalies pasiūlymo kaina: 
  29856 - - - - 52555,20 55505,52 - 
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